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See the notice on TED website

355765-2026 - Concurso
Polónia – Fatos de voo – Zakup wraz z dostawą kombinezonów lotniczych dla lotniczych 
zespołów ratownictwa medycznego Lotniczego Pogotowia Ratunkowego.
OJ S 99/2026 26/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Correio eletrónico: dzp@lpr.com.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Zakup wraz z dostawą kombinezonów lotniczych dla lotniczych zespołów ratownictwa 
medycznego Lotniczego Pogotowia Ratunkowego.
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup wraz z dostawą 250 szt. kombinezonów 
lotniczych dla członków załóg Lotniczego Pogotowia Ratunkowego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w Opisie przedmiotu zamówienia (OPZ), który stanowi 
załącznik nr 1 do SWZ oraz w Projektowanych postanowieniach umowy (PPU), który stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ.
Identificador do procedimento: d2cfcca3-f31e-40a5-ab34-7ba61e34bb28
Identificador interno: ZP/5/III/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18132200 Fatos de voo

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Księżycowa 5  
Cidade: Warszawa
Código postal: 01-934
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, dalej zwaną „ustawą o przeciwdziałaniu 
agresji”, z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę: 1) wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o 
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przeciwdziałaniu agresji; 2) którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy o przeciwdziałaniu agresji; 3) 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości, jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy o przeciwdziałaniu agresji. 2. Wykluczenie, o którym mowa w ust. 1, następować 
będzie na okres trwania ww. okoliczności. 3. Na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. L 229 z 31.7.2014, s. 1-11, z 
późn. zm.) dalej: rozporządzenie Rady (UE) 833/2014, z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego: 1) obywatelem 
rosyjskim, osobą fizyczną zamieszkałą w Rosji lub osobą prawną, podmiotem lub organem z 
siedzibą w Rosji; 2) osobą prawną, podmiotem lub organem, do których prawa własności 
bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów, o których mowa w pkt 1; lub 3) osobą fizyczną lub prawną, 
podmiotem lub organem działającym w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub 
prawnej, podmiotu lub organu, o którym mowa w pkt 1 lub 2, w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 
4. Oferta Wykonawcy wykluczonego z postępowania na podstawie ust. 1 lub ust. 3 zostanie 
odrzucona. OPIS SPOSOBU PRZYGOTOWANIA I SKŁADANIA OFERTY - zgodnie z § 14 
SWZ 1) wypełniony i podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym interaktywny 
Formularz ofertowy, o którym mowa w ust. 2; 2) przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli są 
wymagane w § 7; 3) oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania 
na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o przeciwdziałaniu agresji oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014, według 
załącznika nr 3a i 3b do SWZ. UWAGA: Wymaga się złożenia oświadczenia przez 
Wykonawcę, każdego z Wykonawców wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia, 
podmiot udostępniający zasoby. 4) oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu i spełniania 
warunków udziału w postępowaniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 uPzp, na formularzu 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia sporządzonym zgodnie ze wzorem 
standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 
z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego dokumentu 
zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), zwanego dalej „JEDZ”; UWAGA: Wymaga 
się złożenia w JEDZ jedynie ogólnego oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu, zawartego w sekcji α cz. IV: kryteria kwalifikacji; 5) dokument potwierdzający 
umocowanie osoby/osób działających w imieniu Wykonawcy do jego reprezentowania, w 
szczególności odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru; Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia dokumentu, jeżeli dokument Zamawiający może uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane umożliwiające 
dostęp do tych dokumentów. oraz 6) oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, o którym mowa w § 11 ust. 9, z którego wynika, które roboty 
budowlane, dostawy lub usługi wykonają poszczególni Wykonawcy, 7) zobowiązanie podmiotu 
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udostępniającego zasoby, o którym mowa w § 11 ust. 4, lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów, w przypadku gdy Wykonawca polega na zdolnościach 
podmiotów udostępniających zasoby; 8) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający 
umocowanie osoby/osób do reprezentowania odpowiednio Wykonawcy, Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, podmiotu udostępniającego 
zasoby, jeżeli umocowanie osoby/osób nie wynika z dokumentu, o którym mowa w pkt 5. 
PRZEDMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE 1. Zamawiający wymaga złożenia wraz z ofertą 
nw. przedmiotowych środków dowodowych: 1) wzór (próbka) oferowanego kombinezonu 
lotniczego, wykonanego zgodnie z wytycznymi określonymi w Załączniku nr 1 do SWZ (OPZ) 
w rozmiarze M lub L. Zamawiający dopuszcza, aby wzór kombinezonu lotniczego był w 
kolorach innych niż podane w OPZ, jednakże z materiału stanowiącego przedmiot oferty, aby 
Zamawiający mógł zbadać czy spełnia on wymagania określone w OPZ; -nie podlega 
uzupełnieniu; 2) karty katalogowej tkaniny zasadniczej (czerwonej) na kombinezon lotniczy lub 
wyniki badań z akredytowanego ośrodka badawczego potwierdzającej spełnienie wymagań; 
W przypadku karty katalogowej (zawierającej parametry techniczno-technologiczne) 
wystawionej przez producenta (dostawcę) lub wyników badań z akredytowanego ośrodka 
badawczego w języku obcym - wymagane jest tłumaczenie na język polski. 3) tabeli 
rozmiarów (typu: S, M, L itp.) wraz ze szczegółowym opisem tych rozmiarów zgodnie z OPZ i 
instrukcją obmiarowania, która będzie szczegółowo informowała o sposobie obmierzania 
osoby oraz konkretnej liczbie miejsc pomiaru (np. obwód pasa, wzrost itp.) – wymagana jest 
forma opisowa i obrazkowa. 2. Jeżeli Wykonawca w zakresie pkt 2-4 nie złożył 
przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są 
niekompletne, Zamawiający na podstawie art. 107 ust. 2 uPzp wezwie do ich złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie. WYKAZ PODMIOTOWYCH ŚRODKÓW 
DOWODOWYCH Zamawiający żąda od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, aktualnych na dzień złożenia, podmiotowych środków dowodowych wskazanych w 
§ 12 SWZ
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Corrupção: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw 
wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Fraude: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
i pkt 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 
SWZ.
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Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp zakresie art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia 
przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w 
par. 10 SWZ.
Participação numa organização criminosa: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Szczegółowy opis podstaw wykluczenia przedstawiony został w par. 10 SWZ.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup wraz z dostawą kombinezonów lotniczych dla lotniczych zespołów ratownictwa 
medycznego Lotniczego Pogotowia Ratunkowego
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup wraz z dostawą 250 szt. kombinezonów 
lotniczych dla członków załóg Lotniczego Pogotowia Ratunkowego. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w Opisie przedmiotu zamówienia (OPZ), który stanowi 
załącznik nr 1 do SWZ oraz w Projektowanych postanowieniach umowy (PPU), który stanowi 
załącznik nr 2 do SWZ.
Identificador interno: ZP/5/III/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18132200 Fatos de voo

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Księżycowa 5  
Cidade: Warszawa
Código postal: 01-934
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
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País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 210 Dias

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki, o których mowa w art. 112 ust. 2 uPzp, dotyczące: zdolności 
technicznej lub zawodowej – Zamawiający wymaga, aby Wykonawca posiadał odpowiednie 
doświadczenie w wykonaniu przedmiotu zamówienia. Zamawiający wymaga od Wykonawcy, 
aby w okresie ostatnich czterech (4) lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w 
tym okresie, wykonał: • co najmniej** 1 (jedną) dostawę* polegającą na dostawie 
kombinezonów lotniczych, o wartości nie mniejszej niż 200 000,00 PLN brutto. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, oraz Wykonawców 
polegających na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby wykonaniem w
/w dostawy winien wykazać się co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia lub podmiot udostępniający zasoby w całości. * przez dostawę należy 
rozumieć zrealizowaną umowę. W przypadku umów niezakończonych, wartość dostaw do 
dnia składania ofert musi opiewać na kwotę wymaganą przez Zamawiającego. ** poprzez 
sformułowanie „co najmniej” Zamawiający rozumie „nie mniej niż”.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: cena brutto oferty
Descrição: Maksymalną liczbę 60 punktów otrzyma Wykonawca, który zaproponuje najniższą 
cenę brutto oferty, natomiast pozostali Wykonawcy otrzymają odpowiednio mniejszą liczbę 
punktów
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Jakość wykonania
Descrição: Zamawiający przyzna punkty na podstawie indywidualnej oceny dostarczonej 
przez Wykonawcę próbki kombinezonu lotniczego, według następujących zasad. Każdy z 
członków komisji w ramach tego kryterium może przyznać od 0 do 20 pkt, z tym że: 1) 
dopasowanie odzieży (krój) i swoboda ruchu – max 5 pkt; 2) wykonanie szwów (bez 
zmarszczeń i wyciągnięć) – max 5 pkt; 3) wykonanie emblematów (logo, flaga) – max 4 pkt; 4) 
wykonanie taśm odblaskowych – max 3 pkt; 5) funkcjonalność, jakość wykonania 
zastosowanych dodatków takich jak suwaki – max 3 pkt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
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Tipo: Qualidade
Nome: Skrócenie maksymalnego terminu dostawy przedmiotu umowy
Descrição: Wykonawcy mogą otrzymać maksymalnie 10 punktów. Zamawiający przyzna 
punkty za deklarację (oświadczenie) skrócenia maksymalnego przedmiot umowy liczonego od 
dnia złożenia zamówienia przez Zamawiającego według poniższych zasad:  za skrócenie 
terminu dostawy przedmiotu umowy do 4 miesięcy, licząc od dnia złożenia zamówienia przez 
Zamawiającego – 10 pkt;  za skrócenie terminu dostawy przedmiotu umowy do 5 miesięcy, 
licząc od dnia złożenia zamówienia przez Zamawiającego – 5 pkt;  jeżeli Wykonawca nie 
wskaże (nie uzupełni) w formularzu oferty skrócenia maksymalnego terminu dostawy 
przedmiotu umowy albo nie skróci maksymalnego terminu dostawy przedmiotu umowy, to 
Zamawiający uzna, że Wykonawca oferuje maksymalny termin dostawy przedmiotu umowy, tj. 
do 6 miesięcy − 0 pkt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Wydłużenie minimalnego okresu gwarancji na dostarczony przedmiot umowy
Descrição: Wykonawcy mogą otrzymać maksymalnie 10 punktów. Zamawiający przyzna 
punkty za deklarację (oświadczenie) wydłużenia minimalnego okresu gwarancji na 
dostarczony przedmiot umowy licząc od daty podpisania bez zastrzeżeń protokołu odbioru 
przedmiotu umowy według poniższych zasad:  za wydłużenie minimalnego okresu gwarancji 
na dostarczony przedmiot umowy o 24 miesiące, licząc od minimalnego okresu gwarancji 24 
miesięcy, czyli do łącznego okresu 48 miesięcy – 10 pkt;  za wydłużenie minimalnego okresu 
gwarancji na dostarczony przedmiot umowy o 12 miesięcy, licząc od minimalnego okresu 
gwarancji 24 miesięcy, czyli do łącznego okresu 36 miesięcy – 5 pkt;  jeżeli Wykonawca nie 
wskaże (nie uzupełni) w formularzu oferty wydłużenia minimalnego okresu gwarancji na 
dostarczony przedmiot umowy albo nie wydłuży minimalnego okresu gwarancji na 
dostarczony przedmiot umowy, to Zamawiający uzna, że Wykonawca oferuje minimalny okres 
gwarancji na dostarczony przedmiot umowy, tj. 24 miesiące − 0 pkt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-3aaa349a-06e3-418b-8584-42d559ce5a48
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3aaa349a-06e3-418b-
8584-42d559ce5a48

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
3aaa349a-06e3-418b-8584-42d559ce5a48
Descrição: Zamawiający odstępuje od wymagania użycia środka komunikacji elektronicznej 
dla przedmiotowego środka dowodowego, o którym mowa w § 7 ust. 1. Próbkę oferowanego 
kombinezonu lotniczego należy przekazać za pośrednictwem operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście lub za 
pośrednictwem posłańca na adres Zamawiającego, tj.: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe, ul. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3aaa349a-06e3-418b-8584-42d559ce5a48
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3aaa349a-06e3-418b-8584-42d559ce5a48
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3aaa349a-06e3-418b-8584-42d559ce5a48
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3aaa349a-06e3-418b-8584-42d559ce5a48
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3aaa349a-06e3-418b-8584-42d559ce5a48
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-3aaa349a-06e3-418b-8584-42d559ce5a48
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Księżycowa 5, 01-934 Warszawa, pok. nr 100 (I piętro), z dopiskiem: Oferta przetargowa 
(próbka kombinezonu lotniczego): „Zakup wraz z dostawą kombinezonów lotniczych dla 
lotniczych zespołów ratownictwa medycznego Lotniczego Pogotowia Ratunkowego” Nr 
postępowania: ZP/5/III/2026 Nie otwierać przed terminem: 08.06.2026 r. godz. 13.00 do 
terminu składania ofert, określonego w § 16 ust. 1. Próbkę należy złożyć w trwale zamkniętym, 
nieprzezroczystym i nienaruszonym opakowaniu oznaczonym nazwą i dokładnym adresem 
Wykonawcy (dopuszcza się odcisk pieczęci). Część oferty nie opakowana i nieoznaczona w 
ten sposób nie będzie brana pod uwagę podczas porównania i oceny ofert, a brak informacji 
dotyczący nazwy przedmiotowego postępowania może być przyczyną otwarcia części oferty 
przed terminem, o którym mowa w § 16 ust. 2.
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: 1. Wykonawca przed zawarciem umowy zobowiązany jest 
do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy na sumę stanowiącą 5% wartości 
brutto umowy, w jednej lub kilku następujących formach (w zależności od wyboru 
Wykonawcy): 1) pieniądzu, wpłaconym przelewem na konto: 66 1130 1017 0020 1459 3690 
0002 w banku BGK S.A. 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym. 3) gwarancjach bankowych. 4) gwarancjach ubezpieczeniowych. 5) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 2. W przypadku wnoszenia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w formie gwarancji bankowej lub 
ubezpieczeniowej, gwarancja ta powinna być nieodwołalna, bezwarunkowa i płatna na 
pierwsze żądanie Zamawiającego. Zobowiązanie wynikające dla banku/ubezpieczyciela 
udzielającego takiej gwarancji pozostaje dla niego wiążące przez okres wykonywania umowy, 
przedłużony o okres 30 dni. 3. W przypadku wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w pieniądzu odpowiednia kwota powinna zostać przelana na konto Zamawiającego – 
wskazane w ust. 1 pkt 1 wraz z podaniem nr postępowania. Wniesienie zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy jest skuteczne z chwilą uznania na rachunku Zamawiającego.
Prazo para a receção das propostas: 08/06/2026 12:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 60 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 08/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico
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5.1.16.
 
Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Krajowa Izba Odwoławcza
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Lotnicze 
Pogotowie Ratunkowe
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Lotnicze 
Pogotowie Ratunkowe
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organização que recebe pedidos de participação: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Lotnicze Pogotowie Ratunkowe
Número de registo: NIP: 5222548391
Número de registo: REGON: 016321074
Endereço postal: ul. Księżycowa 5
Cidade: Warszawa
Código postal: 01-934
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: dzp@lpr.com.pl
Telefone: 222299830
Endereço Internet: www.lpr.com.pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: NIP 5262239325
Endereço postal: Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Correio eletrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Telefone: (22) 458 78 01
Funções desta organização: 
Instância de recurso

mailto:dzp@lpr.com.pl
http://www.lpr.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
9abf5453-c03f-4afa-b9df-47a5561069c6-02
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 0370b8be-75ae-4b50-bc30-98f5a1b19f0c  -  02
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 22/05/2026 13:30:07 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 355765-2026
N.º de edição do JO S: 99/2026
Data de publicação: 26/05/2026
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